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Pogajanja o konsenzu in spodkopavanje ¢lena 7 Avstrijske drzavne pogodbe

Koroika dijaika zveza

Mladi koroski Slovenci se sprasujemo, ali se mora zgodovina zares ponavljati? Pred
plebiscitom leta 1920 so nase prednike s propagando prvi¢ zavedli - reCeno je bilo,
da bodo socialni napredek in narodne pravice lahko zagotovljene le v Republiki
Avstriji. Plebiscitu pa je sledil nacrten izbris slovenstva , ki je z izselitvijo Slovencev
med ¢asom nacizma dosegel svoj visek. Pred podpisom ADP so znova bile izreCene
obljube o enakopravnosti in poravnavi Skode. Vendar smo po podpisu bili prica
iznajdljivemu zavlacevanju.

Do danes si moramo vsako najmanj$o in pravzaprav samoumevno pravico izboriti,
kajti nemskonacionalni krogi hujskajo in se upirajo slej ko prej. Vsakdo, ki se
zavzema za enakopravnost in enakovrednost slovens€ine v javnosti, pa velja za
zagrizenega fanatika.

Tako ze veC generacij koroskih Slovenk in Slovencev ¢aka na uresnicitev pravic -
52 let po podpisu ADP Se vedno ¢akamo.

Nasa je pravica

Ne gre le za nekaj tabel ve¢ ali manj, temve€ za enakovrednost in enakopravnost
slovenskega jezika v javnosti. ZavraCamo trenutna konsenzna pogajanja, kajti ta
spodkopavajo ustavnopravno zagotovljene pravice. Sedaj Se lahko zahtevamo, z
»odprtnostno klavzulo« v rokah pa bomo morali prosjaciti. Prepri¢ani smo, da nas
nacrtovana konsenzna reSitev povede v defenzivo. Zelo tezko bo po morebitnem
sporazumu posredovati koroSki — in verjetno tudi avstrijski — javnosti potrebo po
postavitvi dodatnih dvojezi¢nih tabel, ne glede na kon¢no obliko odprtnostne klavzule.
Argument nem8kih nacionalistov, da hoCejo koroski Slovenci vedno vec, Ceprav so
pravkar dobili vse, kar so zahtevali, bi vse bolj u€inkoval in potrdil predsodke proti
»nenasitnim« koroskim Slovencem.

Taka zaCasna reSitev pomeni neodgovorno nalaganje tezkega bremena naslednjim
generacijam. Zato ostro nasprotujemo vsakrsSni reSitvi, ki bi postavila
“konsenzno resitev” v ustavni rang in tako zacementirala krivico za zmerom.
Konsenz namre¢ pomeni kréenje dvojezi¢nega ozemlja na tiste kraje, ki so nasteti v
novem zakonu. To bi imelo negativne posledice tudi za dvojeziCno Solstvo, uradni
jezik, vrtce, itd. Moramo biti pozorni, kajti praznih obljub in krivic smo utrpeli Ze
prevecC.

Zgodovinsko je utemeljen samo teritorialni princip

Opozarjamo na reSitev, ki je bila sklenjena ob podpisu Avstrijske drzavne pogodbe
leta 1955: Enakopravnost slovens€ine na vseh ravneh in zas€ita pred vsako vrsto
diskriminacije. Sklicujemo se na Clen 7 ADP, kjer ni govora o kakih procentnih
delezih.
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Nasa zahteva:

Terjamo dosledno in enakopravno dvojezi¢nost na celothnem dvojezi¢nem ozemlju, po
teritorialnem principu, ki je bil podlaga za ureditev dvojezicnega Solstva od leta 1945
do 1958.

Izrecno opozarjamo tudi na pojem »topografski napisi«, ki ne zajema le krajevnih
napisov.

Ker je dvojezicno ozemlje zgodovinsko nastalo dejstvo, zavratamo ureditev
dvojezi¢ne topografije na osnovi popacenih Stetij narodne skupnosti, ki popolnoma
nasprotujejo zajam¢enim pravicam in skrbi za manjSine. Nismo le Stevilke - smo
ljudje!

Odklanjamo pogajanja o ustavno-pravno zajamcenih pravicah in s tem povezana
barantanja in kupcije, kajti »z jezikom smo ali nismo«!
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